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Ebben a hitben volturk az utolsó pil- 
lanatokig és nem is mertünk volna ellenkezőt 

ha most a választások után nem 
nánk a konzervativpárt abszolut győzelmét 
z összes pártok felett. Gondolkozzunk rajta, 
ogy mi lehet az oka Macdonald elbukásának ? 

Hiszen ez az ember minden lehetőt megtett 
z angol világbirodalom előrehaladásának elő 

itéséért. Legyürt ezer olyan akadályt, 
elyet más kormány nem tudott volna el- 

égezni egyáltalán és mégis a választások 
alkalmával elbukott. 

Errenézve most az összes lapok megad- 
ák a választ. 
Zinovjev, a IILik internácionálé főtitkára 

egy hosszu levelet küldött az angol elvtársai 
nak, hogy most használják ki az alkalmat mig 
a szociálistapárt van hatalmon és ennek az 
engedélyével birják rá az angol katonákat, 
hogy tagadják meg az engedelmet és lá- 
zadjanak fel, majd pedig kiáltsák ki az an- 
gol proletáriátus diktaturáját stb. 

Aki ismeri az angol munkás elpolgároso- 
dását, az tudja, hogy ez semmi szin alatt 
sem használt az ottani mérsékelt szociálista- 

pártnak. Használt ellenben a konzervativek- 
nek, akik alaposan kihasználták a kommunis- 

(ák esztelen politikáját és azt lehet mondani, 
ő hogy ötven százalék szavazatot az angol mun- 

kásoktól szedték össze. 
Igy dőlt meg az a demagog eszme, hogy 

a tömegekre rá lehet erőszakolni valamely 

Társadalmi és szépirodalmi 
Megielanik minden szombaton 

angol munkás a fejlődés törvényein keresztül 
eljutott odáig, hogy proletárból polgár lett. 
Kiéhezett, lerongyolt senkiből öntudatos em- 

eszmét, ha a tömeg nem ért vele egyet. Az ber, aki a jogait igyekszik most megtartani és 
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Felmentem az államrendőrség épületébe. Egyéb- 
ként minden héten felszoktam menni legalább egyszer. 
Tudom, hogy ez az épület tele van érdekességgel. 
Fent az emeleten van Deák rendőrtőnök irodája. Ne- 
vezhetném ugy is, hogy igazságosztó hely, ahol jobbra- 
balra mindenkinek adnak valamit az igazságból. Reggel 
kilenc óra volt. A folyóson egy rossz kinézésü házas- 
pár állott. Az ember 37 éves lehetett, az asszony 34. 

Mellettük két gyerek állt didergő kék, fázos arccal. Az 
ember dolog nélküli volt és abból tartotta fen magát, 

hogy csomagokat hordott az állomásról. Felesége pe- 
dig szenet szokott hordani a bányábol kijött láváskő- 
vekből. Ezeket el szokta adni és négyen ebből tartják 
fen életüket. A gyerekeken egyetlen szál ing van 
és a derékükön egy madzagkötél, ez az egész ruháza- 
tuk. Iskolába nem járnak, hanem ahelyett az uccák há- 
zainak ablakait verik be előszeretettel. 

Verekedéssel vádolják az „öreget". Valami sem- 
miségen összevesztek otthon és ebből keletkezett a 
csetepaté. A szomszédok feljelentették őket közcsend- 

háboritásért. 
A rendőrtőnök behivja és kérdi az öreget, hogy 

mi igaz abból, hogy otthon verekedni szoktak ? Miből 

él? Miből tartja fen a családját és miért hagyja, hogy 
a gyerekek ilyen rosszul legyenek öltözve ilyen hideg 
őszben? 

Nagyságos főkapitány ur! Először is mi nem ve- 
rekedtünk. Igaz, hogy néha megesik velünk, hogy nem 
értjük meg egymást, de ez csak néha történik meg 
kérem alásan. Meg aztán kérem alásan ezt nem csak 
mi szoktuk megtenni kérem alásan, mert én hallottam 
például a szomszéd házturat, hogy megverte a felesé- 
gét és olyat mondott neki amit én nem merek hasz- 
nálni sohasem, tekintetes főkapitány ur. Meg aztán csak 
van jogom, hogy én parancsoljak a feleségemnek ? A 

tőkapitány ur is parancsol.. 

— Arra feleljen öreg, hogy miért verekedtek ? 

Rendőrségi riport 
EÉn nem vertem az asszonyt főkapitány ur.. 

Vedd fel azt a gyereket az anyád.. 

Nézze meg sebesult karo- 

Az ember nadrágzsebbe illesztett kézzel néz a 
mellette álló asszonyra és szinte félve felel: 

— Hát, mert későn jött haza ez a személy. 
És ez baj - kérdezte a kapitány. 
— Baj kérem. 
Miért? 
— Mert nekem nem jól esik egyedül otthon. 
És maga kiszokott maradni ? 
Az ember ismét ránéz az asszonyra. 
Néha - mondja félve. 
EÉs hol volt az asszonya amikor kimaradt ? 
— Azt beszélte kérem a Ferkó, hogy ott ült a 

korcsmában. 
Na és maga elhiszi 

öreg ? 

Mit csináljak kérem ? 

Győződjön meg róla! 
Meggyőződtem tőkapitány ur. 
Honnan ? 
Hát mikor hazajött megszagoltam a száját. 
És pálinkás volt 2] 
Nem. Rumos. 
És ezért verte meg ? 
Verte meg az eső. Hiszen nem igen birok vele 

kérem. Gyenge az én karom hogy verekedjek. Hiszeu 
két helyen is át van lőve. Tessék megnézni kérem, Ha- 
licsnál kaptam két sebet. Tessék főkapitány ur. Lehet 
ilyen rossz kézzel verekedni ? 

Felhuzza a kabátot az egyik karján és megmutatja 
beforradt sebét. 

Jó - jó öregem, de az asszony is mondja,. 
Te is mondtad ? Kérdezte az asszonyt. 

Az asszony ránéz a főkapitányra. Látszik, hogy 
tél. Nem meri megmondani azt ami a szivén fekszik. 
Ránéz a mellette ló gyerekekre és az egyiknek megsi- 
mozatia az arcá 

e? — kordezi ismét a kapitány. 

amit más mond magának 

Jegyze 
zete k Uj tavaszvárás margójára 

Igen, tévednek Önök —- nem kritikát akarok én 

most irni Molnár Sándor könyvéről az / tavaszvárás- 

ról, hanem inkább megemlékezést. 
Molnár Sándor a barátom. Valahogy egész furcsa 

olt összekerülésünk. Nekem egy kopott zöld kabátom 
volt, s ezt cipelgettem magammal a kenyérharcban. 
Ő pedig egy tuskót cipelt a hóna alatt. S azután ugy 

elmentünk egymás mellett, mint két idegen. Sőt kissé 

le is néztem ezt a Molnárt annakidején, mert bosz- 

szantott, hogy mindig vagy egy képeslap vagy ujság 
fiyeget a kezében. Azután volt egy közös ismerő- 
sünk, aki arról volt nevezetes, hogy egy óráig huzta 

azzokniját, - ez az Endre egyszer oda tipegett hiva- 

talnoki asztalomhoz, s orrom alá dugott egy lapot: 

Találkozás Krisztussal cimmel egy vers rikitott a la- 

pon s alatta szép garmond betükkel Molnár Sándor 
nevét olvastam 

Valami Vvacak utalvány lógott a kezembe s ezt 
izgatottan odavágtam. — HElfogott a sárga irigység, 

em észre hogy itt a Zsi ugy v 
laki lepipált en 
dt e már akkor muvésznek ké 

agam s itántás nagy verseket irtam asztalfiókom 
k preltem, 

számára, ama szent meggyőződéssel, hogy egykor az 
Akadémia hej micsoda szobrot fog emelni nekem s 
világnak kiáltja, hogy: ,Ime emberek Evien vala a 
Zsilvölgyében az az ember, aki a poézis szent tüzé- 

ben lángolt". 
És tessék, most egy valaki, egy Molnár lefőz 

engemet, akire szobor és dicsőség név várl 
Ellenséges hangulat fogott el és lángolt ez 

bennem addig amig egy ködös őszi délután le nem 

ültünk egymás mellé. 
Szomoru idő volt és mi beszélgetni kezdtünk. 

Kiderült, hogy neki három elemije van s hogy nekem 
nines sokkal több ennél s hogy fölösleges haragud- 
nunk egymásra. Kiderült, hogy ő is mint én, szám- 
kivetetje a sorsnak s hogy gyötrő kérges napi munka 

után nem luxusból fogja meg a tollat, hanem a szíve 

ösztökéli nája. 
És sok mindenről elbeszélgettünk akkor. Illetve 

inkább csak ő beszélt és én hallgattam s ebben a 

hallgatásban benne volt az a jól eső érzés, hogy ta- 

láltam valakit, akinek szivét ugyanazok az érzések 

tépik és ugyanugy tud lelkesedni a Szépért, a Művé- 

szetért mint én. 

azonnal, Nem röhögtünk egy csomó aktuális trágár- 
Mit mondjak tovább. Nem tegeztük le egym

ást 

a Munka idegettépő hatalma tart fogva s ev 
o 

ványnak akartak tekinteni magukat, akik előtt nel 

ságon mint az már ilyenkor illik, hanem én a zöld 
kabátban s ő egy uskóval a hóna alatt, csendesen 

megingytank egymást mellk 
asárnaponként ő lvasta verseit nekem és 

én se maradtam adósa. Közben harcoltunk az élettel. 
Ütöttek. Visszavágtunk s peregtek az évek, ke- 

serüségek jöttek s oly nagy szükségünk volt testvéri 
kézfogásra. 

Most itt fekszik könyve előttem, nem irok kriti- 

kát róla, pedig talán én lennék erre a legilletékesebb. 
Én láttam vajudásait, és sorsa győzedelmes erejének 
művészi nekilendülését. Vele voltam amikor százszor 
visszavetett a Sors, s százegyszer nekilendültün 
ujra. Vele voltam amikor a hivatalos irodalmi nagy 
képüsség tollát próbálta köszörülni rajtunk, amikc 
szent fórumok alakultak itt köröskörül s Budha bál 

áflonáani kel 
pitettük a lelkek békéjét idáe és eközbe n 

egy hangulat, harc, szenvedés emlékére vers vag 
novella született meg szek egyik gyüjtemény 
Molnár Sándor, Uj tavaszvárása. 

Molnár Sándor konyvat ajánlom, azokna 

el azok is akik együtt érezni tudnak a versek 
keresztül egy művészember szeretetével 
tusza iránt.



raz kenyeret adtak enni 
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— Nem vert . .. mondja sápadtan az asszony. 
De a szomszédok, is mondják — feleli a főka- 

pitány. 
A szomszédok? Azok a mi ellenségeink kérem, 

mondja örömittasan az ember — azok mindig haragud- 
tak ránk. Látod — fordul az asszonyhoz – mondtam, 
hogy nelegyél jóban azzal a vacak emberekkel. Meg- 
mondtam neked, hogy add meg nekik amivel tartozunk. 
Azt persze nem mondták el a szomszédok főkapitány 
ur, hogy ástam nekik a tavasszal három napig és szá- 

és este pedig köménylevest. 
Látod - fordult most az asszonyhoz — mindig mond- 
tam én hogy huncut egy népség ez. Óh kérem tőkapi- 
tány ur, a jóisten a tanu, hogy én nem tettem semmi 
rosszat. .. Én tettem vona... Még csak én.. 

Jól van öreg. Most az egyszer elmehetnek, de az- 
tán a jövőbe elő neforduljon semmi. Hirtelen ölébe 
kapja a kisebbik gyereket és szinte rohanva kimegy az 
irodából. 

Kint a lépcsőn szemébe néz a feleségének: Vedd 
fel azt a szegény gyereket, hogy hamarabb érjünk ki 
innen az anyád ... r—n 

November 18-án Irodalmi estély. 

A „zsilvölgyi Napló' irodalmi estélye. 
A Zsllvölgyi Napló, amely első számától kezdve 

törhetetlen harcosa volt az emberiség nemes eszméilnek, 
november hó 18 án, kedden az egész Zsilvölgye közön- 
ségének érdeklődését felölelő; trodalmi estélyt 
rendez sajtóalapjának javára. 

Minden előkészület megtörtént, hogy a megjelenő 
közönség egy feledhetetlen est emlékével távozzék majd, 
s atársadalom rétegeinek érdeklődése garancia arra, hogy 
e honap 18.án az év legsikerültebb és legkedvesebb 
estélye tog lezajtani. 

matiné müsora a következő : 
A zenekar nyitánya. 
Lévai Lajos: Symposion. 
Vellemin Manci: Kiss Albert; Apacsduette. 

Gajzágó Lenke: Népmesék. 
Molnár Sándor: Szegény emberek 

20 perc szünet. 
Zenekari szám. 
Neurohr Olga: Árlák. 
Vellemin Manci, Kiss Albert: Modern táncok. 
Evien: Meghalni volna jó ? (novella). 

. Zuleger Józset: Népdalok. 

. Kiss Albert magánszámal. 
Előre láthatólag - amugy is gazdag muűsorunk 

bővülni fog s a közhangulat kivánságára az irodalmi 
estélyt neggelig tartó tánc togja követni. 

(Novella). 

=
 
s
 
s
 
e 
-
a
 

l „Zsilvölgyi Napló" estélye az Apollóban. 

Hozzászólás az ujságirói konyresszushoz. 
A napokban lefolyt népkisebbségi ujságirók cluji 

kongresszusán valarnelyik előadó felhívta a kongresszus 
t d "-re, 

akiknek elhelyezkedését a tisztes iparban megszeretnék 
akadályozni. – Bár a komműnikéből nem tünt ki hogy 
a t. előadó kiket nevez ,illetékteleneknek", tényleg idő- 

szerüű volna már a rendcsinálás, amelynek mi az ujság- 

irótársadalom érdekében a következő módját ajánljuk : 
Valamennyi ujságiró szövetség mondja ki, hogy 

ujságirói pálya nem közkereseti hivatalnokoskodás. Nem 
feltünési viszketegségben szenvedő, s más pályákon 
nem boldogult sülluskukacok menedékhelye, hanem 

azok létjogosaltsága, aklket a tehetségük predesztinált 

erre. 
Nem nevezhető ujságironak még az sem, akinek 

a sógor-koma rendszer vagy szerencsés vagyoni körül- 
mények között felkerül a neve egy lapra! 

A nagy nyilvánosságnakja betti harcmezején olyan 

egyénekre van szüksége akiknek minden leirt sorukból 
,Hang" kiált ki s ez a hang nem téveszthető össze az 
ujságirás mat khaoszában nyöszörgő elmefuttatásokkal. 

Ujságiró csak az lehessen aki a Sors, nyomoruság 

atmoszferáján keresztül jutott el addig a bázisig ahonnan 
rászületett enővel utat tud mutatni az emberiségnek. 

Mert akit a jó mód, az életlonák és megnem isme- 
rése juttatott a redakciók asztalához, szerintünk az nem 

ujságiró, s talán joga lett volna egykor az elmult bol- 
dogidők nyárspolgárához vezércikket dalolnia, de nem 

a Ma tömegéhez, mely sokkal szerencsétlenebb semhogy 
ezek akarnokoskodását eltürje. 

etünt az a világ amikor egy jólsikerült érettségi 
jogcim volt a toll forgatásához és ezeknek a limonádé 
izü tolltorgatóknak köszönheti a ma emberisége, hogy 
az eszmék és a teoriák nyálkás zürzavarában céltalanul 
tutkos, de nem talál ki utat. 

ujságirás ma ezerszer több mint régen. Ma 
minden egyes ujságiró lelkiorvos kell legyen, aki biztos 
kézzel gyógyitsa az emberiség lelki nyavalyáit és ehez 
a gyógyitáshoz elsősorban veleszületett tehetség vala- 
mint az Élet gyökeréig ható tapasztalata szükséges. 

Ennek érdekében tehát okszerű volna a nagytaka- 
ritás. A szürke és egyéniség nélküli nevek, tintatartók, 
vizitkártyák eltakaritása és ha az elmult héten tartott ujság- 
iró kongresszus is ezen a véleményen van, készséggel 
hajlunk meg előtte. Ha pedig a felszólaló sundán gon- 
dolkozva másfelé céloz, készséggel felvesszük a harcot 
álláspontunk érdekében. 

Nő a kávéházban. 
A férje feketét szürcsöl csendben 
Ö az ablaknál az éjbe bámul. 
Szeme csillog meg se rebben, 
Csak néz a bánatos két gitárbal. 

Cseresznye ajka megse moccan. 
Pedig szép, halálosan égő 
Toz és vad vágy tőr elő onnan, 
Kéj, mérges, és égő vérü nő. 

A villanylámpa átfesti arcát. 
Gipszfehéren müvészi formát 
Mintáz belőle, látszik, hogy örul. 

S férje idegesen dobol a kezével. 
Mig a nő rám néz fekete szemével. 
S mosolyog az ajka, zsebkendője mogul. 

Molnár Sándor. 

Becski Andor 
expresslonista, kubista érthetetlen Kuda vers ostobaságok 
hirhedt szerzője tollat ragadott az elmult héten és annak 
rendje-módja szerint elkezdett állapitani köntörfalazással 
és megállapitotta kritikához ülőn, hogy végre sok hány- 
kodás után az első... de nem... mégsem... vagy 
igen... de komolytalanul... egészen komolyan ... 
mert hát megkell látni mindent ami Emberi ... és ez az 
amit Molnár meglátott ... de nem, hohó ... mi jobban 
megláttuk ezt hiszen ugye Kuda nénikém? ,„Nem de 
tiszták a végek ajkai" ? szemem fényes palotád tetején 

Megakadt .. . 

s nem Ácsok szemei azok, pompás Zsindelyremek 
e Feneketlen Kut Veder MERITI apadatlan nedvét ... 

lgen mi Becski Andor és társai vagyunk csak a meg- 

ihletett művészi ösztön uj harcosának megengedhetetlen, 
tört mennyezetnek mint kiszáradt torku koldus lehelve 

énekelgető énekesek. Ja, mert hát ,nem tehetek enged- 
ményeket sem én sem ő" ,mert nehogy tévedés essék, 
harc alatt azt értjük, hogy akkor kell belekapaszkodni 
a szociálista eszmékbe és harcolni érte, amikor a sok 
millió üresszáju munkás a hatalmat megszerezte és mi 
azonnal jelentkezünk a szellemi termékek Országos Taná- 
csánál és bejelentjük, hogy mi már Krisztus előft szo. 

ciálisták voltunk, csakhogy Kuda asszony és a rendit- 
hetetlen osztálytagozódásunk bőingerlő szemétdomb/a 
az iróknak megakadályozott bennünket hogy az osto- 
rozók közé álljunk. Mert minden más iró mesterember. 

Utánzó vagy önálló. Megállapitás ez is és mi nem akar- 
juk elvenni a ,K, e, d, v, é, t, de hát Gábor Andor 
nem nagy poéta, de valamivel erősebb ! Valamivel Ked- 
ves Atyámtfia és tőleg Kassák — ehez kétség nem fér 
—– de ha nagy poéta akarsz lenni, olvasd el Becski 

Andor ,Haldoklik az én kedvesem, mert erején felül 

követeltem" czimű verses magzatát, valamint a „/ány 

ki nem szül husgyereket' cimű Amazon dalocskát, 
vagy ,Ki herék és fériak ellen keménységet dob". 

Nem tudom, az ördög látja a lelkemet de nem 

tudom megérteni, hogy milyen ciímen gázol bele mint 

kritikus Becski Andor valakinek a könyvébe ha ő maga 
képes leirni a fenti verseket. Azt gondolja Becski ur, 
hogy ő lesz inditója a jövendő költészetének ? Ő ? Nem 
hisszük. Ilyen arcátlan hanggal az ember csak „olyan" 
verseket irhat, de nem érthető dolgot. Szálljon magába 

Becski ur és legközelebb irjon ismét kritikát Gábor An- 
dorról akinek kend még a nyomába sem léphet. 

Molnár Sándor. i dését Lupeniban vagy Vulcanban. 

Zsilvölgyi fejek 
(Ebben a rovatban mentesen minden 

guiltságtól és haragtól azokat a zsilvölgyi emb 
reket rajzoljak meg korekterisztikusan, akik 

n 
annyiszor szatirikas és ezt a szatírát kérjük a 
olvasóinkat, illetyve a (zsilvölgyi fejeket ) hogy 
nevegyék sértőnek vagy rosszakaratnak). 

Muntean Teodor. 

Nyájas olvasó, ha a templom-utcai nyomda előtt 
elhaladsz, megismered őt arról, hogy zsebredugo 
kézzel tereád tekint s legtöbbször nem barátságosa 
Ha ennek okát kutatnád, megmagyarázom. h sötét 
pillantás, nekünk szól, kik mindennapos kuncsuftjai 
vagyunk s egy perere sem ha 

ben nem tudok szatirát irni róla, gyermekkoromb 
sokszor megálltam ijedt tétovasággal nyomdája elő 
s elhallgattam gépeinek csattogó larmáját, amelyek 
között O a maga erejéből lett ember, öntudatával 
járkált fel és alá. Engem már akkor bosszantott ez a 
végtelen nyugalom s ott az ablak előtt (ime most le- 
leplezem magam) megesküdtem, hogy egykor majd 
agyonszekirozom. Amint emlitettem, ez nagy mérték- 
ben is sikerült nekem, s nem is beszélve arról, hogy 
kollégám Molnár ugyancsak támogat ebben. 

A gépek csattognak s mi különös gyönyörrel 
szekirozzuk Munteán ,bácsit", akit pedig a Sors is 
ugyancsak meglátogatott, mert nyomdája mellett egy 
egész sor tisztséget a nyakába sózott. 1partestületi 
elnök, városi tanácstag s még vagy hetvenkét testü- 
let formál jogot idegeihez. Azonban azt bevalljuk, 
mindnyájan tévedünk abban, hogy tönkre birjuk őt 
tenni. Egy garnitura tisztséggel s velünk szemben is 
hideg nyugalommal vivja harcát, amelyet a Zsilvölgyi 
közönség osztatlan szeretete kisér. De mi sem lanka- 
dunk s me bosszantására megirtuk róla ezt a kis 

irást. gaz hogy most egy hétig feléje sem fogunk 
menni! 
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Kellemes estét szerez vele magának 
ha jegyét már most megvaltja 

a ,„Zsilvölgyi Napló" müűvészestélyére. 
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Szüret. 
V. vtuttant, 

Az édes és drága őszben, mely késik, 
Ezerszinü vigasztaló nappal. 
Vig lányok száján a csók gerezde érik, 
S énekelnek szerelmes szűz arccal. 

: 
Tele nedvvel az isteni Tőke : 
S a fürtökben csurgó nedv a nektár. l 
Barátságot a jókedvünk töltse 
Kupájából, hol torkig a hektár. 

A borházak szőllőskádja duzzad 
A musttól, mely a nyelvet oldja 
Egy-egy hang a cigánynak; „huzzad" 
S kurjant hozzá, mint a kedv koboldja. 

Arcon, sziven jókedv és öröm, 

Mint gerezd csüng a lelkeken. 
A keserü élet ez unott üröm 
Üzve van, most árkon-berkeken. 

Feszül a kebel és egy végső 
Sugárról a napisten kacag. 
S üresen marad a szép tő, 
A szőllő majd egyedül marad. 

Most fel tehát az édes nedvvel, 
Szedjük le az élet torát. 
Utolsó csókkal, drága kedvvel, 
Üritsük ki szent poharát. 

Fordította: Molnár Sándor. 

Felkérem, azon szürke felöltös urat, 
aki a f. hó 20-án, hétfőn este 6 órakor Lupeniből in M 

duló iskola-vonat III. osztályára felszállott és a háta 
mögött egy ember egy nagy utazó kosarat tett fel, ha t 

a kosár sorsáról – amely azon uton elveszett - tudna ( 
valamit, értesitse Schön Gyula könyv- és papirkereske- 

Eredeti párisi és bécsi kalap-model- Salon Chie a 
á Csztualdonos; 

ek óriási választékban. Jutányos árak! 
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Felelős szerkesztő : Evlen Eugen. 

Szerkesztő: Molnár Sándor. 

Előfizetéseket és hirdetésektet eltogad: 

Petrosaniban: Grósz Vilmos hiiaparudata 

Kedves S. S.! 

Ön a következő ultimátumot dugta egy levél ke- 
retében amugyis agyonszekirozott orrom alá: 

zerkesztő ur, rakja ki ezt a venset a Nap- 

Jóba, amelvet itt mellékelek.. 

Azután pedig mellékeli a Verset, amelynek négy 
tagadhatatlánul szép sorát itt közlöm. Például: 

ósz.. 
..Dalos madár már nem zeng az ágon 

Csak veréb szálja meg azt ezrivel 

Miközben az őszre gondol 

És elmélázik a csörlvel. 

Schluss ! 
A vershez semmi közöm, meg se kritizálom (ez 

a kolozsvári kritikusok feladata), hanem inkább az ul- 

timátum érdekel engem, mert van abban valami felvi- 
ditó kedves S. S. ahogy maguk ráirnak az emberre, 
hogy ,„rakja ki1" Semmi udvariasság, csak hogy: „nakja 
kil" Hát ez az. 

Igy kedves S. S. soha sem fog célt elérni. De 
nem ám! Mert elfelejti, hogy kezdő poétának nem a 
vers irnitudás a feltétele, hanem az udvarfasság ! 

Egy redakcióhoz beküldött levélben nem is a 

vers a fontos. Fenét! Ki kell kezdeni a szerkesztő ur 
gyenge oldalát. 

Nyájasságtól csepegő levelet kell neki irni, amely 
lehetőleg hemzsegjen a hizelgésektői. Érdeklődni a 
szerkesztő ur papája és mamájának hogyléte iránt stb. 
Mellékelni egyet-mást (a versen kivül) s csak a végin, 
az utolsó öt sorban szabad megemlékezni arról, hogy 
Kegyed bátorkodott. Na igen, egy verssel., De ezt is 
csak a szerkesztő ur jóizlésére bizza. ,Legyen szives', 
„Méltóztasson", ,Kegyeskedjen", „a hizott libát, ha 
megengedi a szerkesztő ur, majd holnap', ,avagy ta- 

lán a füstölt sonkát szereti a szerkesztő ur?" 
Igy valáhogy. De nem ám ultimátomszerüen. 
Hová jutott volna az irod lom, ha igy eltévesz- 

tette volna a célját ? 

— Jó, jó, hallom a mentegetőzést, Ön még nem 

ismeri a viszonyokat.. Hát látja, én kioktatom. Nem a 
vers a fontos. H garnirung. A melléklet. Mert a vers- 

irás egy szakma, amelynek tanulásáért fizetni kell. Mi- 
nél rosszabb a vers, annál többet. 

Erre való tekintettel egy egész vagon gannirun- 
got mellékelhet. Egyésként Önt Katinak a szerkesztő- 
ségi szakácsné ébe ajánlva, (fogad este 8-10-ig) 

maradtam esee mve: Eoien. 

A Zsilvölgyi Napló szerkesztősége intormá- 
cióinak kibővitése céljából — a Zsilvölgye vala- 
mennyi helyiségéből megbizható tudósitókat keres. 
Jelentkezések a Kiadóhivatal cimére intézendők. 

Külföldi lapokból vesszük át a hirt, hogy Ko- 

/ozsvári HAndor testőmüvész, aki jelenleg Erdélyben 

él és akinek rajzaival, karikaturáival naponként talál- 

kozik a nagyközönség - a berlini moziplakát ver- 
senyen aranyéremmel lett kitüntetve. 

Eladó Vuikánban egy cipőüzlet teljes berende- 

zéssel. Átvételkor egy szoba, konyha, mellékhelyiséggel 
átvehető. Értekezni: Dénes Mik/ós Vulcan, 

Nagyforgalmu helyen Loneán pékség üzlethelyi- 
séggel és istállóval bérbeadó. Tudakozódni Feldmann 
téle házban Loneán. 

ctladó ház két utcára nyiló udvarral ő szoba 

és iroda valamint összes mellékhelyiséggel. Olcsó, lel- 
tételek megtudnatók e lap kiadójában. 

Molnár Sándon: Uj tavasz várása c. verskötete a 
nyomda alól kikerült, ára 45 I.ei. Megrendelhető a kia- 

dóban. 

e
 

szemben a gör. keleti templommal. Nyitva reggel 8-9-ig 
és délután 2.6-ig. 

Fogorvosi müterem, Str. Regele Ferdinand 

Kérem a t. hölgyközönséget, hogy alakitandó 
kalapjait minél hamarább adja át, hogy azokat idejé- 
ben elkészithessem. Midőn t. vevőimet ismételten is 

biztositva általánosan ismert szép munkámról, maradok 
magamat továbbra is t. figyelmükbe ajánlva Salon 
,Chic", Maria Győrössy, Petroseni. 

Nagy nevető esték. Szombaton és vasárnap, 
november 8-9-én az AÁpollóban, mert bemutatásra 
kerül: Pat és Patachon mint fényképészek, amikor 
része lesz az igen tisztelt közönségnek egy pár kelle- 
mes órát gond nélkül eltölteni, mert e két komikus 
minden gondot elfeledtet. 

Csütörtökön, november 13 án bemutatásra kerül: 
A szío győzelme. Nagyszabásu életkép az amerikai 
felsőbb osztály köréből, töszerepben Norma Talmadge. 

Iskolában 
Tanitó: Miért rugták ki Palacsinta Pétert a 

koresmából ? 

Tanuló: Palaecsinta Pétert a korcsmából azért 
rugták ki, mert azt állította, hogy a Besco likör-nél 
jor b van a világon 

se beszél egyet kétszer, arany, ezünst 
és e gyéb ekerer Bieber órásnál a legolcsóbb. Ée/roseni. 

Egy szolid butorozott szoba ágynemü- 
vel (vagy anélkül) esetleg külön bejárattal karstvk 
Cim: Grósz hirlapáruda. 

Züriekben is a Derby cipő vezet l 

Kisebb nagyobb házhelyek eladók. Bővebbet 
az Apolló gépészénél. 

Unatkozó fiatalember óhajtana olyan bo- 
hém lelkü leányokkal levelezni, akikkel a tél egyhan- 
guságát elüzné. Személyesen is megismerkedne. Le- 
veleket a kiadóhivatalba „Vidéken is van Élet" jelli- 
égre kérek. 

CAMP-AMTE 4:0 (1:0 
A CAMP akarattal szép eredményt épt el. 
Lapunk elmult heli számában megirtuk, hogy a 

Camp-ban a jó anyag megvan arra, hogy az elsőrangu 
csapatokat is5 messze felülmulja. Megirtuk azt is, hogy 
együttes játékkal csak győzelmet tud szerezni minden 
időben. Ez a feltevésünk igazat adott nekünk, mert az 
Amte-val történt találkozáson, ezt tényesen be is bizo- 
nyitotta a Camp csapata és ez elég igazolás azoknak 
is, akik már letörtnek hitték a Camp törhetetlen csapatát. 
Ezzel az eredménnyel a Camp ismét első helyre került 
a bajnokságban, utána pedig a Jul következik szintén 
8 ponttal. 

A mérkőzés általában erős volt és az aradi pub- 
likum kövekkel probálta szépiteni a dolgot. Azonban 
már nem tudott segiteni semmit. A Camp fölényesen 
megverte a Amte-t. Az eredmény teljesen kielégitő. 

szerkesztői üzenet. 

Török Gábor tisztitott vallásu. Ön azt 
ajánlja a szervezetek vezetőségének, hogy csak ak- 
kor vegyenek tel a jövőben tagokat, ha a' következő 

tárgyakoól 12teszik a vizsgát: 1, Nem kell fizetni szer- 
vezett illetéket; 2. megtanulják az imádságot reggeli 
étel utáni imát; 3. A uzparancsolatot; 4. A 33. dicsé- 

retet; 5. Egy bizonyitványt hozni a papgjától, mellyel 
igazolja, hogy templombajáró hivő. Az üzemvezető- 

ről szintén stb. Levelét átadtuk a szervezeti vezetők- 
,de mi a magunk részéről megepítjuk hogy 

sram átaludta az utolsó száz éve 

emeletes ház eladó a Eladó ház esz s 
Kedvezményes feltételek megtudhatók Sátdor 

(Sokoia) Mihálynál. 

Egy jókarban lévő nagy 

Pontos kiszolgálás ! 

A n. é. közönség szives tudomására ho- 
zom, hogy üzletemet az „Angyal" gyógy- 
szertárral szemben levő saját házam- 
ba (a Primária mellett) helyeztem át. 

Kérém a n é. közönség további b. párt- 
fogását. 

Tisztelettel : 

Emil Pop 
vaskereskedő. 

Kis emberek! Hivatalnokok! Munkások! 

Totok István 
Épütlet és butorasztalosnál 

dolgoztatnak. 
Strada Anton Pan. (Munkás Casino mellett). 

é Elsőrangu munka! Jutányos árak! 

Vásárhelyi, Pflancer a Comp. 
Vas 

————— 

Füszer 

Festék 
Petroseni, Telefon 53. 
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Steaua Romániei 
román biztositó intézet Bucuresti 

elvállal a legjutányosabb feltételek mellett 

bányászokat élet és balesetbiztósitásra. 

Föügynökseg Petroseniben 

Lloyd 2858 

Béknmerike 
cosulticHLN 

s Uc UREST, Calea Grivitel 181. triesti hajóstársasás hajóln. 

HU Timimara Strada 1. C. St ada Emt- 
Bratianu 18. neset á0/a An oradea Mara Strada 

máná N 
Strada Sit. 
Ladislau 30. cernani 
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tnmmi nunitorilar lin Vale-ulni S. A Dotrai 
FILIALE: VULCAN, ANINOASA, PETRILA 

in Petrosani: Str. Mihai Viteazul 11 si tn Piatá Str. Regele Ferdinand 17. 

Face comert de mácelárie, mezeluri, III 

a brutöre, coloniale, manufacturá 

s (textile), tutun, sare, sápun, cereale 

7 Vinde la 

BIROU 

si de ori ce alte articole necesare CENTRAL 
No. 66. 

gospodáriilor MAAzIN 

No. 65. 

toatá lumea., 
ms ca on nee M 

Petroseni 

No. 20. Telefon 57 

Sörgyára SIBIU. 

Likör, szesz, sőr és mindenféle italok 
állandóan raktáron kaphatók a zsilvöl- 

THOMAS BINDER és FlAl 

gyi lerakatoknál. 

Str. Avram Stanca Str. Reg. Ferdinand 
Fábián Márton 

Iilvülgyi Wunkás Szüvolkezel Rószvénytáronyá huinjari í 
FIÓKOK: VULKÁN, ANINOSZA, PETRILA 

Petroseniben: Str. Mihai Viteazul 11 és Str. Regele Ferdinand 17, a Piacon. 

IIIIJIJ Foglalkozik a kereskedelem minden 

ágával. Ajánlja dusan felszerelt fü- 

TELEFoON szer, termény, divatáru, dohány, 

só, szappan, husáru és hideg fel- 

Legolcsóbb beszerzési forrás! 

vágott raktárát. 

LÖVVvY SANDOR versenyáruháza Petroseniben. 

m ots 8 kiszolgalási 

tupeni 

tázhatatan 
es a legujabb divatu női és férfi 

cipő különlegeségek kaphatok 
a 

é6 
„Turul 
cipőgyár 

Petroseni fiókiában. 
Strada Regele Ferdinand. 

sárcinők 

Nagyérdemü vevőközönséget vanszerencsém értesiteni, hogy külföldi utamról 
hazaérkezve gyönyörü Női-kabát Modelleket hoztam Bécsből. 

Ugyszintén óriási választékban férfi ruhákat, bőrkabátokat, raglá- 
nokat, bundákat. 

Tekintettel árra hogy igen nagy választékkal rendelkezem mindezen cikkekből 

sokkal olcsóbban és kiadás nélkül a legszebb ruhadarabok kaphatók. 
Óriási választékom van továbbá szövefek, flanelek, vásznakban 

mérsékelt árakon. 
Kérem nagyérdemüű vevőimet mielőtt bevásárlásait eszközölné nállam föltétlen 

meggyőződni a versenykepességemről. 

zszszzsZEZSZNZSZSE m 
Nefogadion el mást! 
Pyram, Revolver, Léda gyártmá- 

nyu legjobb cipőkrémet. 
Felülmul minden más gyártmányt. 
Terpentines és a bőrt megóvja. 

Z
S
Z
S
Z
S
Z
N
N
S
Z
Z
N
Z
N
M
Z
N
 

Likörgyára Kir. 

E
 

A Besco-féle ,Ideál" likör és Bányász 
rum mellett fütyülünk a világra ! 

Baumel Steiner é co. 

Zsilvölgyi képviselője 

Weisz Manó 
kereskedalmi irodája. 

e B SENENENSEZNSZSESENSZSEÉ 

udvari szállitók. 
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Tisztelettel : 

töwy sándor 
versenyáruháza Petroseniben. 

A tegyujabb öszi nöi és 

cinő ujdonsájok megérkeztek a 

uri cipőüzletbe. 

Petroseni Str. Reg. Ferdinand u. 
——————————————————————————— 

......... 

FEDERALA REGIONALÁ 

„nUt" 
a Cooperatvelor satesti 

din Oltenia 

e 
Sediul central in Cralova. 

Str. Jules Michelet No. 6. 

Sucursale la T.-Severin, Caracal, Tg.-Jiu si Petrosani 
Moara netett la Craiova cu capacitate de 

ácinis 6 vagoane in 24 ore 
280 Cooperative Societare din Oltenia - Capital 

sübseris Lei I 385900 - Capital vársat Lei I.276.957 
Fonduri de Rezervá si Amortismente Lei 6.500.000 

onduri de Rulment Lei 50.000.000 
Face tot feluri de operatiuni comereiale, aprovi- 
zionári si desfaceri de márfuri si cereale, pe cont 
propriu si in comision, industria lizarea produse- 

lor solului prin moara s'a etc. Primeste depozite 
spre ! fruetificare márfuri in eonsignatie. 

FEDERALA REGIONALÁ 

„NUL 
Olténiai falusi szövet- 

kezetek 

e 
Központ: Cralova, Jules, 

Michelet ucca 6. szám. 

Lerakatok T.-Severin, Caracal, T.-Jiu és Petroseniben 
Saját berendezett malma, mely 24 óránként 6 va 

gon lisztet őről. 

280 fiók Oltenia megyében - Alaptőke r.385900 L 
Tartalék alaptőke 6.500.000 - Rendelkezési aa 

50 000.000. 

Köt üzletet mindenféle kereskedelmi árueikkel é 
elvállal mindenféle ipari termény megbizásokat. 

Tozmfa üL eUTURAL S. A. Petroseni. Kiadja: A ,„Zsilvöigyi Napló" kiadóhivatala. Kedaotor responsabil. Elsler 


